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1. ЦЕЛИ  И  ЗАДАЧИ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ: 

     Цели освоения дисциплины: подготовка  к чтению профессиональной литературы, 

совершенствование приобретённых ранее умений и навыков устной речи,  формирование 

новых навыков группового общения в виде дискуссий по общедоступным или 

профессиональным  проблемам в пределах знания студентами своей специальности. 

      Задачи  освоения дисциплины: 

- совершенствовать умения разных видов чтения общенаучной литературы; 

- расширять и углублять эрудицию студентов; 

- учить студентов вести дискуссию и обмен мнениями на немецком языке по 

общедоступным и общенаучным темам; 

- учить студентов вторичной обработке информации: аннотированию и реферированию 

научных статей. 

 

2. МЕСТО ДИСЦИПЛИНЫ В СТРУКТУРЕ ОПОП 

 

Дисциплина Б1.В.О3 «Иностранный язык (немецкий) в сфере профессиональной 

деятельности и межкультурной коммуникации» относится к обязательной части 

профессионального цикла ОПОП, устанавливаемой вузом. Курс предполагает подготовку 

магистров по предметам блоков «Иностранный язык в сфере профессиональной 

деятельности и межкультурной коммуникации (немецкий язык)» в объеме, 

предусмотренном ОПОП магистратуры. Результаты освоения дисциплины будут 

необходимы для изучения дисциплин: экономическая теория (продвинутый курс), 

прохождения НИР, преддипломной практики; подготовки и сдачи ГИА, а также для 

дальнейшего процесса обучения в рамках поэтапного формирования компетенций: УК-4 

(аспирантура). 

Дисциплина «Иностранный язык в сфере профессиональной деятельности и 

межкультурной коммуникации» расширяет знания иностранного языка, необходимых для 

чтения специальной литературы, а также предусматривает совершенствование навыков 

устной речи по общедоступным и профессиональным проблемам. 

 

  3. ТРЕБОВАНИЯ К РЕЗУЛЬТАТАМ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ 

     Процесс изучения дисциплины в соответствии с ФГОС ВО по направлению подготовки 

специальности 38.04.04 «Государственное и муниципальное управление» 

(квалификация - магистр), профиль «Регулирование экономики, деятельности 

хозяйствующих субъектов и социальной сферы» на    формирование следующих 

компетенций:  
 

 

 

 

        



Код и наименование 

реализуемой компетенции 

Перечень планируемых результатов обучения по 

дисциплине (модулю), соотнесенных с индикаторами 

достижения компетенций 

УК-4  
Способен применять 

современные 

коммуникативные 

технологии, в том числе на 

иностранном(ых) языке(ах), 

для академического и 

профессионального 

взаимодействия 

 

ИУК 4.1.  

Знать коммуникативно приемлемые стили делового 

общения, вербальные и невербальные средства 

взаимодействия с партнерами. 

правила и закономерности личной и деловой устной и 

письменной коммуникации 

ИУК 4.2.  

Знать современные коммуникативные технологии на 

русском и иностранном языках 

ИУК 4.3.  

Знать существующие профессиональные сообщества для 

профессионального взаимодействия 

ИУК 4.4.  

Знать правила и закономерности личной и деловой устной 

и письменной коммуникации 

ИУК 4.5. 

Знать базовую специальную лексику и базовые 

грамматические конструкции немецкого языка  

ИУК 4.6.  

Знать стили делового общения применительно к ситуации 

взаимодействия и правила оформления письменных 

документов деловой переписки. 

 Уметь:  
- вести устные деловые разговоры в процессе 

профессионального взаимодействия на государственном и 

иностранном языке; 

- применять на практике коммуникативные технологии, 

методы и способы делового общения для академического и 

профессионального взаимодействия; 

– выбирать  стиль делового общения применительно к 

ситуации взаимодействия и вести  деловую переписку. 

 

Владеть: - навыками перевода  академических и 

профессиональных текстов с иностранного  на 

государственный язык; 

- методикой межличностного делового общения на 

русском и иностранном языках с применением языковых 

форм, средств и современных коммуникативных 

технологий 

. 
 



 

 

 

УК-5  
Способен анализировать и 

учитывать разнообразие 

культур в процессе 

межкультурного 

взаимодействия 

 

ИУК 5.1 

Знать нравы, традиции и  обычаи культур  РФ и ФРГ 

ИУК 5.2. 

Знать этапы исторического развития общества, основные 

события,  и исторических деятелей ФРГ 

ИУК 5.3 

Знать социокультурные особенности и прорблемы 

развития общества ФРГ 

Уметь:  

- толерантно и конструктивно взаимодействовать с людьми 

с учетом их социокультурных особенностей в целях 

успешного выполнения профессиональных задач и 

усиления социальной интеграции. 

- читать, понимать и аннотировать оригинальные тексты 

любой сложности; вести записи по ходу чтения научной 

литературы, цитировать зарубежные научные источники и 

делать ссылки, делать обзор научной литературы 

Владеть: навыками подготовленного и неподготовленного 

монологического высказывания; навыками просмотрового, 

ознакомительного и изучающего чтения. 

  

           

        4. ОБЩАЯ ТРУДОЁМКОСТЬ ДИСЦИПЛИНЫ 

Общая трудоемкость дисциплины составляет 5 зачетных единиц (180 час.) 

              5. ОБРАЗОВАТЕЛЬНЫЕ ТЕХНОЛОГИИ 

В ходе освоения дисциплины при проведении аудиторных занятий используются 

следующие образовательные технологии: проблемное обучение, личностно-

ориентированное обучение, ролевая игра. 

При организации самостоятельной работы занятий используются следующие 

образовательные технологии: метод проекта, интерактивный метод обучения, 

информационно-коммуникационные технологии. 

   

                        6. КОНТРОЛЬ УСПЕВАЕМОСТИ 
Программой дисциплины предусмотрены следующие виды текущего контроля: 
промежуточный опрос (устная форма, письменная форма), итоговый опрос. 
По данной дисциплине предусмотрена форма отчётности: устное сообщение по теме, 
контрольная работа, тест, устный перевод текста, реферирование текста.  
Промежуточная аттестация проводится в форме: 1 сем. – зачет, 2 сем. – экзамен. 
 

 


